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STARE  (sto, as, are, steti) : être debout, se tenir droit, rester en place, être 
immobile, être solide, être en bon état, se tenir, être construit, être sous les 
armes, soutenir, persister, s'en tenir à, durer, ne tenir qu'à, coûter...

Adsisto, is, ere, stiti Se placer auprès, s'arrêter auprès, être debout, 
être droit, être présent

Adstituo, is, ere, tui, tutum Placer auprès, placer sur
Adsto, as, are, stiti Être auprès, se tenir auprès, être debout, se 

tenir droit, se présenter
Circumsisto, is, ere, steti S'arrêter autour, se placer autour, entourer, 

investir, envelopper
Circumstantia, ae, f Action de se tenir alentour, situation, 

circonstance, environnement
Circumstatio, onis, f Action d'être rangé autour, troupe encerclant 

l'adversaire
Circumsto, as, are, steti Entourer, envelopper, assiéger, se tenir autour
Constabilio, i, ire, ivi, itum Établir solidement, fortifier, affermir
Constabilis, e Affermi, stable
Constagno, as, are Devenir stagnant, geler
Constanter Avec fermeté, avec persévérance, constamment, 

régulièrement
Constantia, ae, f Constance, fermeté, accord, concordance, 

stabilité, invariabilité
Consistio, onis, f Action de rester immobile
Consisto, is, ere, stiti Se mettre, se placer, s'arrêter, se tenir droit, être 

calme, consister en
Constituo, is, ere, tui, tutum Placer debout, dresser, établir, définir, 

préciser une idée
Constitute D'une manière précise, déterminée
Constitutio, onis, f État, condition, situation, disposition, 

organisation
Constitutor, oris, m Créateur, fondateur
Constitutum, i, n Chose convenue, convention, constitution, loi, 

décret
Constitutus, us, m Réunion
Consto,as, are, stiti Être immobile, s'arrêter, être ferme, être 

d'accord, être certain
Desisto, is, ere, stiti, stitum S'abstenir, renoncer à, cesser de

Destitor, oris, m Qui abandonne, cédant
Destituo, is, ere, tui, tutum Placer debout à part, abandonner, laisser, 

supprimer, tromper
Destitutio, onis, f Abandon, manque de parole, trahison
Destituto, oris, m Celui qui abandonne
Distantia, ae, f Distance
Disto, as, are Être éloigné, être différent de
Exstantia, ae, f Élévation, éminence, avance, saillie
Exsto, as, are Se tenir au-dessus, être visible, se montrer, 

exister
Insistenter Avec insistance
Insisto, is, ere, stiti Se placer sur, se poser sur, s'attacher à, marcher 

sur, fouler
Instabilis, e Chancelant, instable, variable, inconsistant, 

mouvant
Instabilitas, atis, f Mobilité
Instabiliter D'une manière changeante
Instanter D'une manière pressante, avec insistance
Instantia, ae, f Imminence, proximité, présence
Institio, onis, f Arrêt, repos
Institium, ii, n Arrêt (du soleil), solstice
Institor, oris, m Marchand, détaillant, colporteur
Institoria, ae, f Marchande
Instituo, is, ere, tui, tutum Placer dans, mettre sur pied, disposer, établir, 

instituer, fonder
Institutio, onis, f Disposition, formation, principe, méthode
Institutor, oris, m Précepteur, maître 
Institutum, i, n Plan établi, disposition, organisation
Insto, as, are, stiti Se tenir sur, serrer de près, presser vivement, 

être sur, insister
Interstities, ei, f Interstice
Interstitio, onis, f Espace entre, cessation, répit, différence
Interstitium, ii, n Interstice, intervalle
Intersto, as, are, stiti Être placé dans l'intervalle, se trouver entre 
Obstaculum, i, n Obstacle, empêchement
Obsto, as, are, stiti Se tenir devant, faire obstacle, s'opposer à
Persto, as, are, stiti Se tenir en place, rester debout, subsister, rester, 

demeurer, persister
Praestabilis, e Excellent, remarquable, avantageux
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Praestanter (-ius, -issime) D'une manière supérieure, d'une manière 
efficace

Praestantia, ae, f Supériorité, excellence
Praestatio, onis, f Acquittement, paiement, garantie
Praestator, oris, m Répondant, garant
Praestes, itis, m Défenseur, gardien, protecteur
Praestitor, oris, m Celui qui procure, qui donne
Praestituo, is, ere, ui, utum Fixer d'avance, déterminer, assigner
Praesto Sous la main, là, présent, à la disposition
Praesto, as, are, stiti, statum Se tenir en avant, se distinguer, 

l'emporter sur, répondre, prouver
Restito, as, are S'arrêter à plusieurs reprises, s'amuser en 

chemin
Restitor, oris, m Celui qui s'arrête
Restituo, is, ere, ui, utum Replacer, Remettre debout, restituer, rendre, 

rétablir
Restitutio, onis, f Rétablissement, réparation
Restitutor, oris, m Restaurateur d'édifices
Restitutrix, icis, f Celle qui restitue
Resto, as, are, stiti S'arrêter; s'opposer, rester, subsister
Sisto, is, ere, stiti, statum Établir, fixer, mettre, poser, fortifier, élever, 

retenir, contenir
Stabilimentum, i, n Appui, soutien
Stabilio, is, ire, ivi, itum Maintenir solide, affermir, soutenir, étayer, 

consolider
Stabilis, e Ferme, solide, inébranlable, durable
Stabilitas, atis, f Stabilité, solidité, fermeté, fixité
Stabiliter Fermement, solidement

Stabilitor, oris, m Appui, soutien
Stabularia, ae, f Une aubergiste
Stabularius, ii, m Palefrenier, aubergiste, logeur
Stabulatio, onis, f Séjour dans l'étable
Stabulo, as, are Être dans l'écurie, habiter séjourner
Stabulor, aris, aris, atus sum Avoir son étable, séjourner, habiter
Stabulum, i, n Séjour, gîte, demeure, étable, écurie, parc, 

bergerie, bouge
Statim De pied ferme, sans désemparer, sur-le-champ
Statio, onis, f Station, séjour, lieu où l'on fait le guet, poste
Stationalis, e Stationnaire, fixe
Stationarius, a, um Qui est de garde, qui est en garnison
Stativa, orum, n Campement fixe, campement, quartiers, lieu de 

séjour
Stator, oris, m Ordonnance, planton, garde
Statua, ae, f Statue
Statuarius, ii, m Sculpteur
Statumen, inis, n Fondement, première couche, base
Statuminatio, onis, f Action d'établir une fondation
Statumino, as, are Étayer, soutenir, faire une fondation
Statunculum, i, n Statuette, figurine
Statuo, is, ere, ui, utum Établir, poser, placer, établir, décider, fixer, 

déterminer
Statura, ae, f Stature, taille
Staturosus, a, um Gigantesque
Status, us, m Posture, attitude, pose, état, position, situation
Statutum, i, n Décret, statut

http://www.ac-grenoble.fr/lycee/diois/Latin/index.html

http://www.ac-grenoble.fr/lycee/diois/Latin/index.html

